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    Mým rodičům, kteří letos oslavují zlatou svatbu, čímž prokazují, že dobré manželství trvá napořád, zatímco špatné se jen tváří, že trvá.

  


  
    ČÁST PRVNÍ


    


    


    1. Veselá vdova


    


    


    


    


    


    Když jsem ztratila orgasmus, bylo mi třiačtyřicet abyla jsem matka dvou dětí. Asi vás hned napadne: Jak mohla ztratit orgasmus, copak orgasmus je nějaká fusekle? Měla ji pohozenou vnějakém sexuálním koši na prádlo, než se kní najde ta druhá do páru, aby znich nakonec byl dvojitý orgasmus? Ženy často ztrácejí různé věci. Hlavu. Náladu. Smysl pro humor. Postavu. (Říká vám něco slovo „stahovačky“?) Nervy. (Nejpozději poté, co se narodí děti.) Ale orgasmus? Anemohla jsem ho najít. Byl nepolapitelný jako stín Petera Pana. Věřte mi. Hledala jsem ho usilovněji, než kdy kdo hledal bermudský trojúhelník, Amelii Earhartovou, yettiho, Marii Celestu, lochnesskou příšeru nebo ohledy George Bushe.


    Možná si řeknete, že já, Cassie O’Carrollová, patřím ktěm zmatkařkám, které si vždycky něco někam založí apak nevědí, kam to daly. Uznávám, že druhou odmocninu ze čtvercepřepony pravoúhlého trojúhelníku bych zaručeně nenašla vůbec, jenže kvůli tomu bych taky po nocích nekousala do polštáře aneštkala, až dokud ztoho neusnu.


    Ne. Jenže moje chudinka pipinka trucuje. Nasucho. Hotová slečna Havishamová. Ajak to tak vypadá, nenadělám stím nic, ani kdybych se rozkrájela, zatraceně.


    


    Ale když už jsme utoho ztrácení – moje nejlepší kamarádka Jazz utrpěla daleko vážnější ztrátu – ztratila manžela,mezinárodně věhlasného chirurga, humanitárního pracovníka aexperta Světové zdravotnické organizace dr.Davida Studlandse. Aktomu ještě za značně podezřelých okolností. Vtéto chvíli, kdy jsem se dala do psaní, je Jazz ve vazbě pro podezření zvraždy. Atady také tento příběh doopravdy začíná – vseverním Londýně, vnávštěvní místnosti ženské věznice Holloway.


    


    Věta „Zatkli mě za vraždu manžela“ tedy určitě nepatřila ktěm, jaké bych kdy čekala zúst Jasmine Jardinové. To už spíš „Čekám dítě sGeorgem Clooneym“ nebo třeba „A co když PMS je jenom pověra ajá jsem prostě mrcha“? Ale tohle rozhodně ne.


    Jakmile jsem se vzpamatovala natolik, že už jsem zase schopná mluvit, přijde mi to, jako kdybych dabovala nějaký film. „Cože?“


    „Vražda…, ti primitivní policajti si myslí, že jsem zabila Studze.“


    „VRAŽDA?“ dabuju dál. Vté situaci je něco melodramatického. Sedím, jako bych polkla pravítko, na strohé židli vnávštěvní místnosti věznice ave stavu úžasu, hraničícího až spřipitomělostí, zírám na svou nejlepší kamarádku. To poslední slovo jsem musela zavřísknout, protože ivězeňská strážná po mně střelila pohledem, bdělým, ikdyž neutrálním, připomínajícím přežranou šelmu, která je příliš líná vyrazit. Azůstává ve stejném duchu zbořeně sedět votočné židli alistuje si apaticky vnovinách.


    Polila mě hrůza. „Do háje, Jazz.“ Teď už jen šeptám, ale stejně to zní jako klakson vlesním tichu. „Neudělala jsi… nějakou hloupost, že ne?“


    Jazz mi udělila pohled, jakým by nevěsta osvatebním dnu sjela šoféra fekálního vozu, který jí právě přejel ženicha. „Možná že sis toho za tu spoustu let, co mě znáš, ještě nevšimla, Cassandro, ale já vskutku nedisponuji různými dovednostmi, které jsou zapotřebí kúspěšné zločinecké kariéře.“ Její hlas má přídech hysterie apřitahuje tím znovu pozornost strážné. Židle skřípe, jak ta žena otáčí svou veškerou mohutnost směrem knám. „Jak tě to vůbec mohlo napadnout?“


    „No tak promiň, no,“ šeptám dotčeně. „Kolikrát jsem od tebe slyšela vtípky na tohle téma? Že ‚manželství je tak trochu frivolní hobby ajen zřídka bývá jeho výsledkem smrt‘, nebo ‚když se chce, tak to jde, akde je vůle, tam vní chci být zmíněná‘, anebo že ‚všichni chlapi nejsou svině, protože někteří jsou už mrtví‘. Aco tenkrát, jak jsi ‚omylem‘ koupila Studzovi jiné tabletky než ty proti malárii, když měl jet sAmnesty do Malawi? Ataky jsi mu začala do všech jídel přidávat tuk, aby dostal infarkt, proboha! Ježíši…“


    „To jsem to jen potřebovala vyventilovat! Každá ženská přece občas zatouží svého manžela zlikvidovat, ne? Ale když otom vtipkuju, tak to ještě neznamená, že mám taky povolení zabíjet… Bože dobrý, vždyť já bych na to neudělala ani přijímačky!“


    Strážná si odfrkla. „V novinách píšou něco jinýho, kotě.“ Hází nám na stůl hromádku pomačkaného denního tisku, apřestože jí nad hlavou visí nápis Kouření zakázáno, zapaluje si cigaretu.


    „Noviny? Otobě je vnovinách?“ Je osm ráno ajá mám na tváři otlačeniny od polštáře, jak jsem vyletěla zpostele rovnou do taxíku, když mi Jazz zavolala. Ještě se málem potácím nepochopením. Je to víc než dva měsíce, co jsme spolu mluvily naposledy – co Jazz odpálila nálož vcentru mého života, abych se vyjádřila výstižně. Všichni jsme samozřejmě věděli ze zpráv ozmizení dr.Davida Studlandse před třemi týdny vJižní Austrálii, na místě se zlověstným jménem Termination Beach, Cape Catastrophe. (To je tedy opravdu skvělý výběr místa na dovolenou.) Apotom se odmlčela isama Jazz. Až do toho šíleného telefonátu dnes ráno bylo její zmizení zmého života stejně náhlé anepochopitelné jako zmizení jejího manžela.


    Teď rychle listuje novinami rozhozenými po laminátovém stolku, ale štítivě, jako kdyby byly přinejmenším radioaktivní. Příliš veselá vdova? ptá se jistý plátek palcovým titulkem nad pradávnou fotkou, na které Jazz popíjí šampaňské.


    „To je přece sto let stará fotka.“ Jazz vzdychla tak hlasitě, že mi to připadá, že snad dostala záchvat astmatu. „Pravda je, že jsme sDavidem chtěli dát náš vztah zase do pořádku. Proto jsme taky jeli na dovolenou do Austrálie – chtěli jsme si užít slunce, surfování, pláže isexu. Ale víš, jak rád Studz riskuje – láká ho všechno od nočního potápění alyžování ve vleku za helikoptérou až po překračování rychlosti na silnici avýpravy do válečných zón vrámci služby pro Lékaře bez hranic… To odpoledne jsme se šli potápět – jen tak, bez výstroje. Já jsem už byla unavená avrátila jsem se, ale David se se šnorchlem vypravil ještě dál, až mi zmizel zdohledu. Když se začalo stmívat, vypravila jsem se ho hledat. Anašla jsem jeho šaty ahodinky na pláži přesně tam, kde je předtím nechal. Hned mi došlo, že se stalo něco hrozného.“ Setřela si slzu ztváře aodmlčela se, aby se trochu sebrala.


    „Sehnali jme lodě ahledali jsme ho celou noc,“ pokračuje po chvilce. „Všichni se snažili mě utěšit. Pořád říkali: ‚Nesmíte se vzdávat naděje.‘ Atak jsem se toho držela, ato bylo vlastně svým způsobem ještě horší, protože jsem si ho představovala jako ztracené dítě, zraněného aopuštěného… Celé dny mě napadaly nejrůznější teorie – že pracoval vutajení pro MI5 abyl odhalen nebo že ho unesla ponorka. Byla jsem jako omámená avsobě jsem cítila jenom prázdnotu. Josh říká, že pravda nám hledí přímo do tváře – že otce smetl odliv do moře. Nebo že se stalo ještě něco horšího.“ Otřásla se při té představě. „Ale já se bráním tomu uvěřit. Nebudu tomu věřit.“ Celá se na své židli zhroutila do sebe.


    Čekám, až se trošku vzpamatuje, aprohlížím si její výrazné, rovné obočí atyrkysově zelené oči adlouhatánské řasy, plné rty, lícní kosti jako vytesané azlatožluté vlny vlasů aasi už pomilionté se divím, jak její profil, tak jemný, že by mohl zdobit Botticelliho obraz, může patřit kúsměvu, který navozuje pocit, že jeho majitelka vám navrhuje anonymní sex vtemné uličce. Apak její brada, kterou má stále malinko vysunutou dopředu, jako by chtěla říct ‚No jen se ukaž!‘


    „Jazz…,“ při zvuku mého hlasu ke mně zvedne oči ahledí, jako by mě vůbec nepoznávala. „A proč tě tedy zatkli?“


    Okamžitě je duchem zpátky. „Pamatuješ si Billyho, toho odsouzeného dramatika, co jsem sním chodila? Tak ten policii řekl, že jsem si ho prý najala na vraždu. Panebože! Věřila bys tomu?“


    „No aco jsi sakra čekala, když jsi se sčuchla skriminálníkem? Takoví jako on píšou požadavky na výkupné ane děkovné vzkazy. Co jsi na něm proboha vůbec viděla?“


    Smutně se na mě dívá. „Ale Cass. Víš, jak to bylo dlouho, co mě můj muž pomiloval? Víš, jaké to je, když držíš hladovku aikrajíc suchého chleba vypadá jako lahůdka? Tak to bylBilly iti ostatní. Sexuální krajíce suchého chleba.“


    „Ten váš chlápek už má zase na krku zneužívání sociálních dávek,“ vloží se do toho bez optání strážná, která nás celou dobu zaujatě poslouchala, „A tak se snaží nabízet spolupráci. Aproto vám soudce nepovolí kauci.“


    „Je to pravda, Jazz?“


    „V podstatě ano,“ připustila. „Ten chlap je přeborník na lhaní ana křivárny…, ale samozřejmě mu přeji jen to nejlepší.“


    Obludnost celé té situace mě úplně drtí. Sleduju snervózním napětím Jazziny eskapády už desítky let, ale tahle poslední mě opravdu děsí. Jsme čtyřicátnice ze střední třídy. Čistíme si pleť aholíme si ochlupení. Necháváme na sebe kontakt za stěračem auta, které se nám podařilo při parkování naťuknout. Zápisy máme leda tak vmenstruačním kalendáři ane vtrestním rejstříku. Jazz má takovou tu tvář, kterou si člověk okamžitě mimoděk spojí světou: „Chtěla bych víc cestovat, poznávat zajímavé lidi anapomáhat nastolení celosvětového míru.“ Není to tvář, jaká se hodí na policejní fotografii.


    „Ach ježíši, Jazz, co budeš dělat?“


    No co asi, nafinguju vlastní smrt, pořídím si novou identitu azačnu žít někde na stromě sLordem Lucanem, co jiného?!“ Vztek zní doslova vybublává. „Život by přece sakra měl ve čtyřicítce začínat ane končit zatčením aobviněním zvraždy vlastního chotě! Bojovat, to budu dělat! Adokud se Studz nenajde, jsi moje nejlepší zbraň, Cassandro O’Carrollová!“


    „Jááááá?“ Oproti Jazziným britským krátkým samohláskám zní můj protinožecký akcent jako podřadná laciná hantýrka.


    „Tohle,“ zapíchla rozhořčeně prst do novin, „je atentát na můj charakter. Akdo mě zná nejlíp? Přece ty. Víš, jak jsme si to vždycky říkaly: jsme kamarádky na život, na prsa ana smrt. Doslova. Kupovaly jsme si spolu svoje první podprsenky, krajkové astřásničkami, pamatuješ? Musíš promluvit smou právničkou, Cass. Řekni jí všechno. Ano, Studz mě podváděl. Doháněl mě kšílenství. Apárkrát jsem opravdu měla chuť po něm skočit… Ale je to přece otec mého jediného dítěte. Jak si může někdo myslet, že bych chtěla zJoshe udělat polosirotka? Která žena by něco takového udělala?“


    Vzteklá, otrávená asexuálně vyhladovělá, mohla bych odpovědět, ale mlčím. Naopak, když se tak na ni dívám, jak je rozhozená, rozcuchaná, neupravená, kašmírový svetr se jí na rameni začíná párat, cítím na srdci těžkou hroudu. Hroudu soucitu, přes to všechno, co mi za poslední rok provedla. Je to tu cítit cigaretovým kouřem aintimním pachem oblečení, které je příliš dlouho vkontaktu slidskou kůží. Pach dezinfekce, který se táhne zlinolea na podlaze, to všechno ještě umocňuje. Nejsou tu okna. Ta místnost ve mně vyvolává podvědomou úzkost, podobně jako čekárna uzubaře nebo kancelář, kde vás čeká přijímací pohovor na místo, které vpodstatě vůbec nechcete.


    Nakláním se přes rozviklaný stolek aberu ji za ruku. „Co mám ještě udělat, Jazz, řekni si.“


    Vtom se rozřinčí elektrický zvonek. Vyletěla jsem. Strážná ten zvuk nejdřív ignoruje, naprosto zaujatá počítáním lupů na svých ramenou, ale potom neochotně zamáčkne zbytek cigarety azačne se namáhavě zvedat ze židle.


    Jsem rozhořčená. „Ale já mám právo ještě na půl hodiny!“ dívám se okatě na hodinky.


    „Vítej ve světě legálního nátlaku,“ utrousila Jazz sarkasticky apodává mi kabát. Myslela jsem, že mi ho chce podržet při oblékání, ale místo toho mi stiskla paži. „Cassie.“ Její hlas zní zakřiknutě avystrašeně. „Oni se mě snaží zahnat do kouta. Musíš mi pomoct. Moje advokátka se jmenuje Quincy Joyová.“ Do dlaně mi vmáčkla papírek snarychlo načmáranou adresou. „Ta její euforie zaručeně pramení ztoho, že ona sama nepatří ktěm stovkám chudáků před porotou, které zastupuje… Musíš jí říct úplně všechno. Avysvětli jí to. Víš – to, jak jsem se chovala. Jak to všechno začalo být vystřižené jako zKafky.“


    Ještě nedávno bych jí řekla, prober se anebuď sama tak kafkovitá, ale teď tu jenom strnule stojím adívám se, jak mou nejlepší kamarádku, jakou jsem za posledních pětadvacet let měla, odvádějí zpátky do vazební cely. Poslední, co od ní zaslechnu, je to, jak říká strážné: „Hned na první schůzce mě svlíkat aprohledávat nemůžete, zlato. Nejdřív si přeji večeři akino.“


    


    Venku mě oslní světlo zimního dne. Mrazivý lednový vzduch mě štípe do obličeje acihlová zeď věznice vrhá dlouhý stín, který mi padá přes ramena jako nějaká past. Hltám čerstvý ledový vzduch, vysvobozená zPersefonina podsvětí jménem Holloway, aspěchám po Camden Road ve snaze chytit si taxík, jako kdybych prchala zpátky přes řeku Styx.


    Než se mnou taxík dorazí kInner Temple, dickensovské, kočičími hlavami dlážděné enklávě právníků poblíž Temže, můj zdravý oficiální rozum už mi říká: Do prdele, krucinál! Jazz možná kuchařské řemeslo dobře zná, ale do tak vařící vody patří vážně jenom humři.


    


    Kancelář doktorky práv Joyové je zařízená vyumělkovaným nábytkem na tvarovaných nožičkách, což ve mně vyvolává tíživý pocit. Když jsem vešla dovnitř apředstavila se, Quincy Joyová si právě foukala šálek horkého čaje.


    „Požádala jsem oslyšení okauci.“ Má mdlý aunavený hlas. „Soudce potěžkal vaši kamarádku Jasmine vjedné ruce asvoji averzi kemně vdruhé, přesně jako chlap potěžkává ženská prsa. Apotom stiskl obě. Vší silou.“


    Quincy má ryšavé vlasy, obličej posetý pihami jako nebe souhvězdími apod očima ne pytlíky, ale přímo pytle.


    „Copak můžou někoho soudit zvraždy,“ ptám se zmateně, „když ani nemají tělo?“


    „Ale jistě, pokud ktomu jsou oprávněné předpoklady. Říká se tomu ‚corpus christie‘. Proti vaší kamarádce existují jisté, poněkud nepěkné důkazy. Jak se pro všechno na světě mohla žena, jako je Jasmine Jardinová, zaplést sodsouzeným vrahem? Aco on dělal vAustrálii? Ujišťovala mě, že mi to budete schopná celé objektivně vylíčit,“ klepe netrpělivě prsty odesku stolu.


    „Já?“ usedám na krajíček svraštělého koženého sedáku židle apřímo před očima na zdi mám obraz představující dvě mrtvé kachny airského setra. Jak mám ten příběh vyprávět, vcelé jeho složitosti? Příběh tří přítelkyň: Jazz, bohyně domácnosti. (Osobně zastávám názor, že každá ženská, která ulítá na péči odomácnost, se prostě jen příliš nadýchala čisticího prostředku.) Hanny, bezdětné ženy skariérou, balíkem peněz na investice vkaždém rukávu asvlastní uměleckou galerií. Anakonec mě, žonglérky balancující mezivýukou na základní škole avýchovou vlastních dětí, které všechno padá zrukou.


    „Trojka, to je náročné číslo samo osobě, nemyslíte, Quincy? Atři ženy – kamarádky, to je přímo zapeklitá rovnice. Zvlášť když do ní přimísíte lásku, sex, děti, milence…, ach jé. Nějak nevím, kde mám začít.“


    „Prostě mi naservírujte takový verbální obraz vás všech,“ sype Quincy prostou odpověď aucukává rty od rozpáleného hrníčku.


    Hm, potom nás zahrne do nahrávky rekonstrukce děje aurychlí práci soudního týmu na skládání důkazů našeho hrdelního zločinu – tedy našeho přátelství.


    „Jsme sJazz aHannou kamarádky už od střední pedagogické školy, byly jsme si vždycky blízké, měly jsme společná tajemství, říkaly jsme si navzájem ohádkách snašimi manželi… apak otom, proč jsme se snimi vlastně pohádaly, ataky otom, proč je recept na šťastné manželství tak zatraceně dobře utajené tajemství. Abylo by to tak dodnes, kdyby nebylo toho večírku před rokem uJasmine. Tenkrát se nám, každé zvlášť, svět začal rozpadat.“


    Quincy pošilhává po hodinkách apak vyskočí ze židle. „Poslyšte, já teď musím dopsat jednu urgentní zprávu,“ skřehotá hlasem, který už má na cestě krakovině plic před sebou už jen jedinou krabičku cigaret. „Mohla byste mi to všechno sepsat?“ postrčila ke mně přes stůl nažloutlý blok. „A zavolejte mi, až stím budete hotová. To by mohlo být jednodušší.“


    Jednodušší? Řekla bych, že si vůbec neuvědomuje, na jakou emocionální horskou dráhu ji budu muset vzít. Ta žena potřebuje oficiální varování, že by neměla nasedat, pokud má potíže skrční páteří nebo je těhotná. Chce se mi říct: Pozor, toto je divoká jízda. Zbezpečnostních důvodů prosím mějte všechny končetiny uvnitř pohybujícího se vozíku.


    Ale místo toho sáhnu po žlutém bloku.


    Dneska jsem měla opravovat gramatická cvičení šesťáků.


    Otázka: Zčeho se skládá věta holá?


    Odpověď: Zpodnětu arozsudku.

  


  
    


    


    


    


    2. Na kolik způsobů tě nenávidím? Dovol mi, abych to spočítala


    


    


    Všichni manželé si myslí, že jsou bohové. Jen kdyby jejich partnerky nebyly ateistky…


    Když mi bylo něco přes dvacet, myslela jsem si, že začínám mít zvonění vuších, ale bylo to jenom neutuchající cinkání snubních prstýnků. Všechny moje kamarádky se jedna za druhou povdávaly ajá jsem si nakonec vzala Roryho, veterináře, což je ironie, protože jsem nikdy nebyla velká milovnice zvířátek – možná je to tím, že je denně učím. (To je malá ukázka trapného humoru ze sborovny.) Pokud se mě týče, zvířata mám nejraději na roštu. Vůbec nejvíc nesnáším psy. Na případné přátelství mají na můj vkus příliš mnoho zubů. Kdybych si už nějakou potvoru byla nucená vybrat, byl by to krokodýl – aby mohl sežrat ty ostatní.


    Anejsou to jen čtyřnohá stvoření, která se mi hnusí. Jsem paranoidní ohledně všech živočichů, dvounohých, jednonohých iosminohých. Každý večer před spaním si kontroluju postel, jestli se mi vní neubytoval škorpion – tady, vAnglii.


    Možná si osobě myslíte, že máte zvířata rádi, ale věřte mi, kdybyste si za životního partnera zvolili veterináře, rychle by vás to přešlo. Neustále máme vdomě takových sedm nebo osm psů, zhruba tolik koček apak ještě spoustu myší, které nepatří mezi domácí mazlíčky. Když jsem byla těhotná, Rory říkal známým, že jsem březí. Občas mě bezmyšlenkovitě poškrábe za ušima ařekne: „hodná holka.“ Je jen otázkou času, kdy mi začne házet balonek achtít, abych ho aportovala.


    Kdybych si měla představit Roryho jako zvíře, byl by to labrador – věrný azábavný. Když jsem ho viděla poprvé, visel zrovna na minutové ručičce hodin na věži vareálu koleje, kam vylezl ve stavu notné opilosti, aby mohl vpraxi vyzkoušet frázi ‚Kolik ti bijou?‘ Rory je chlap do nepohody. Stehna má široká jako dvě sedmiletá děcka svázaná dohromady akvůli bicepsům se málem nevejde do koupelny. Je stavěný na výpravy na přežití. Rozený ranger, který by dokázal přebrodit mohutnou řeku, zdolat zasněžený štít, pokácet sekvojový prales, postavit ranč adát do hrnce vařit „žvanec“ – ato všechno dřív, než bych řekla: „Kdo se mnou půjde na oběd kMcDonaldovi?“


    Pro mě výraz outdoor znamená ten úsek mezi východem zmetra avstupem do obchoďáku. Jelikož jsem vyrůstala vSydney – sem jsme se srodiči přestěhovali, když mi bylo šestnáct – moje znalosti místopisu Londýna obnášejí cestu kHarrodsům azpátky domů. Když mě známí zvou, abych za nimi přijela, řekněme, na venkovské sídlo do Skotska, popíšou mi cestu slovy: „Pojedeš až kobchoďáku Harvey Nichols atam odbočíš doprava.“


    Vdala jsem se za Roryho, protože sním byla legrace.


    Když mě poprvé vzal ke své mamince do Cricklewoodu, objasnil mi fakt, že syn jezdí kmatce na oběd, jako „žrací komplex“. Akvamarínová barva jeho očí ahnědé kadeře rozhozené na všechny strany taky dost pomohly. Astejně tak ito, jak má tvář nepřetržitě rozsvícenou ajakoby pohotově připravenou kúsměvu, takže kněmu člověk snad ani nemůže necítit sympatie. Moc ráda mám ito, jak si za volantem opře loket ostažené okýnko apohvizduje si přitom. Ato jeho soucítění! Itenkrát před lety trávil polovinu svého času dobrovolnou prací vútulcích pro opuštěná zvířata amoc se to za ta léta nezměnilo. Má dnes vlastní veterinářskou kliniku, která sousedí snaším domem vKilburnu, ale dělá ispoustu dobrovolné práce.


    Stejně jsme ale – jako jsme byli už tenkrát – dva cizinci, jako dva bourci (uvěznění) vjedné kukle. Vždycky jsem ho zahrnovala láskou. Aon se na mě umí podívat stakovým zalíbením, po tváři se mu rozlije azavlní něžnost, která mi vždycky přivodí příjemné šimrání vbradavkách. Po patnácti letech manželství už ale nedokážu pomíjet jeho stinné stránky. Nosí vkaždé roční době odřenou koženou bundu aje vlastníkem největší sbírky triček vcelém západním světě. Slavnostní oděv pro Roryho znamená vyžehlené tričko. Ještě horší je, že nemá rád moje přátele. Tvrdí, že londýnské večeře avečírky mají na svědomí tři čtvrtiny světových zásob Povýšenosti. Chodí se mnou na společenské akce kJazz akHanně pod nátlakem. Sesune se někde do kouta amlčí. „Ach, tak to je váš manžel? Já myslela, že je to věšák.“ Proto taky nechtěl jít oslavovat dvacáté výročí svatby Jazz aStudze. Že jsem ho jenom neposlechla…


    


    Měla to být jen taková tichá večeře sdávnými přáteli zuniverzity. Jenže díky Studzově neschopnosti oddělit práci od zábavy se ztoho stala monstrózní záležitost.


    Jazz se provdala za Davida Studlandse, když byl ještě mladým sekundářem chirurgického týmu ve velké fakultní nemocnici vCambridgi. Zamilovala se do něj na první pohled. „Je báječnej,“ říkala mi tenkrát. „Mám nepřetržitě chuť porazit ho na pohovku asníst ho isbotama.“ Jazz, která promovala jako ekonomka, ho podporovala během celé jeho dráhy po nemocničním žebříčku, tím že pracovala jako kuchařka po restauracích. Dnes je Studz tak bohatý, že se vjeho peněžence dá izabloudit, ajezdí nadupaným jaguárem, se kterým parkuje před svou soukromou klinikou vHarley Street. Není jen pohledný, ale taky tak vysoký, že se občas knám smrtelníkům musí shýbnout, aby zjistil, jaké počasí je tady dole.


    Přestože mu táhne na padesát, zachoval si štíhlou asportovní postavu. Má ostrý profil, sjakým by se snad daly ioholit nohy, ataky podobně břitký jazyk. Rád si dělá posměšky, hlavně sám ze sebe – ale způsoben, který jen umocňuje jeho šarm. Jako špičkový chirurg, specialista na rekonstrukce popálenin, si buduje akademickou slávu jako konzultant státní nemocnice při státní sociální správě. Luxusní životní styl své rodiny financuje soukromou praxí voboru kosmetické plastické chirurgie. („Jste neurotický narcista azbytečně ztrácíte čas. Pokud si nicméně přejete soukromou konzultaci, lehněte si prosím sem, uvolněte se aotevřte šekovou knížku dokořán.“)


    Pro rozhřešení za operování lidí, kteří to vůbec nepotřebují, se Studz vsvém neplaceném volnu pravidelně plaví na lékařských lodích kolem Afriky aposkytuje bezplatnou chirurgickou péči obětem válek. Vytipovává lékaře pro dobročinné organizace aje proslavený tím, že mladším kolegům doporučuje půlroční dobrovolnou práci pro organizaci Lékaři bez hranic, aby spasili své duše. Věnuje svůj čas také Lékařské nadaci pro péči ooběti válek aje odborným poradcem Světové zdravotnické organizace. Ataky už se mu dostalo ipozvání na Downing Street knasazení svatozáře. Bylo ke cti altruistické části jeho já, že Jasmine Jardinová, jiskřící, šťavnatá, ta, která byla vždy vcentru pozornosti, zkrátka hvězdanaší školy, si vyryla jeho jméno do čela svojí postele.


    Jazz vlastně chtěla tu oslavu výročí svatby odvolat, protože zrovna před Vánoci jí zemřela maminka po vleklém boji srakovinou prsu. Studz ovšem trval na tom, aby se ta akce uskutečnila, ajá iHannah jsme doufaly, že to pro naši kamarádku bude poukázka na cestu ze stavu zármutku. Naším úkolem bylo postarat se, aby nezazněla ani zmínka otom děsivém slově na „R“.


    Bylo osm večer ajá jsem měla zpoždění. Hannah mi přikázala, ať mám šmrnc – což vmém případě znamenánajmout si tým filmařských specialistů na zvláštní efekty, protože, pokud jste si toho ještě nevšimli, typická učitelka se vyznačuje pohodlnou obuví bez podpatku a„zajímavými“ náušnicemi. Na svých letitých hadřících obvykle nenajdu všechny knoflíky, lemy taky většinou nedrží po celé délce aspousta těch věcí vlastně patří Rorymu. Můj výběr oblečení se odvíjí od úsudku, které kousky nemusím žehlit. Jasmine svým zjevem vyvolává hromadné otáčení hlav. Můj vzhled obrací žaludky. Myslíte, že přeháním? Vposlední době jsem začala nosit išusťákovky – ane proto, že bych zbožňovala jejich šustění.


    Když jsme začaly sJazz kamarádit, vždycky říkala, že jsem takové to klasické „děvče odvedle“ – docela atraktivní, ale ne natolik, aby mě jiné ženy nesnášely. Bylo mi dost jedno, jestli jsem hezká nebo ne, protože když jsem se seznámila sRorym, byla jsem prostě nádherná abasta. Teď, odvacet let později musím uznat, že stále vypadám dobře, zdálky…, zdálky řekněme tak dvou set mil. Tak co se tedy stalo?


    Došlo umě kmateřství, to se stalo. Jako mladá dívka jsem nerada obnažovala svoje vychrtlé končetiny. Ve svatební den jsem vážila necelých padesát kilo. Opár let později jsem se vTop Shopu marně pokoušela narvat boky do džínů velikosti 10. Hleděla jsem do zrcadla aviděla svou matku – malá prsa aveliký zadek.


    Koniec ukážky

  


  
    [image: zadek_BW.png]

  

OEBPS/Fonts/LinLibertineI.otf


OEBPS/Fonts/LinLibertineB.otf


OEBPS/Misc/template.xpgt
<ade:template xmlns="http://www.w3.org/1999/xhtml" xmlns:ade="http://ns.adobe.com/2006/ade"

		 xmlns:fo="http://www.w3.org/1999/XSL/Format">



  <fo:layout-master-set>

		<fo:simple-page-master master-name="full_page" margin-bottom="0pt" margin-top="0pt" margin-left="5pt" margin-right="5pt">

			<fo:region-body />

		</fo:simple-page-master>

		

    <fo:simple-page-master master-name="single_column" margin-bottom="0.5em" margin-top="0.5em" margin-left="0em" margin-right="0em" >

			<fo:region-body />

    </fo:simple-page-master>



    <fo:simple-page-master master-name="two_column" margin-bottom="1.5em" margin-top="1.5em" margin-left="1.5em" margin-right="1.5pt" >

	<fo:region-body column-count="2" column-gap="15pt"/>

    </fo:simple-page-master>



    <fo:simple-page-master master-name="three_column"  margin-bottom="1.5em" margin-top="1.5em" margin-left="1.5em" margin-right="1.5pt" >

	<fo:region-body column-count="3" column-gap="10pt"/>

    </fo:simple-page-master>



    <fo:page-sequence-master>

        <fo:repeatable-page-master-alternatives>

            <fo:conditional-page-master-reference master-reference="three_column" ade:min-page-width="80em"/>

            <fo:conditional-page-master-reference master-reference="two_column" ade:min-page-width="50em"/>

            <fo:conditional-page-master-reference master-reference="single_column"/>

        </fo:repeatable-page-master-alternatives>

    </fo:page-sequence-master>



  </fo:layout-master-set>



</ade:template>





OEBPS/Images/Jak zabit manzela_09_e-pub.jpg
a dalsi $ikovné tipy pro domacnost

Kathy Letteova

o=





OEBPS/Images/Jak zabit_titulka_BW_fmt.png
Jax

ZABIt
maNZeLA

a dalsi Sikovné tipy pro domacnost

Kathy Letteova





OEBPS/Images/Jota_CB_fmt.png





OEBPS/Images/zadek_BW_fmt.png
Jak

ZABIt
maNZzLA

Kathy Letteova

Z anglického origindlu How to Kill your Husband
prelozila Ina Leckie
Odpovédna redakce Martina Sendlerova
Obilka a sazba René Senko
Technické redakce Libor Vyhndlek
Tisk a kniharské zpracovani
T&inské papimny, s. 1. 0., Cesky T&in
Jako svou 769. publikaci
vydalo Nakladatelstvi JOTA, s. 1. o.
T
Skdrova 16, 612 00 Brno
tel/fax: 539 086 580
e-mail: jota@jota.cz
www.jota.cz
v Brné roku 2009
Dotisk prvniho vydani
Pocet stran 304

ISBN 978-80-7217-529-1





OEBPS/Fonts/LinLibertineR.otf


OEBPS/Images/bookcover.jpg
a dalsi $ikovné tipy pro domacnost

Kathy Letteova

o2






